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1196 (PE perforated piates)

Polyethylene collection trays (injection mouided) with a collection volume of 25 1, 351, 601
and 120 ; in combination as a surface protection system

Annex 1.8
PE collection container 120 HD with PE perforated plates
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PE perforated plate for collection tray 251, 60l and 1201
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398+2

PE perforated plate for collection tray 351

Collection trays made of polyethylene (injection moulding)
with a collection volume of 251, 351 60 I and 120 |

PE perforated plates
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Collection trays made of polyethylene (injection moulding)
20

with a collection volume of 251, 351, 60 1 and 120 I;
Annex 1.12

Steel gratings
Details and dimensions.
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Collection 7ays made of polytiyiene (recion moukdng)
with a collection volume of 251, 351, 60 I and 120 |

Surface protection e Platform with PE perforated plates,
connecting rail, short
Cross connector
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Surface protection system: Platform with steel

gratings connecting rai, short / long; cross connector
support element and sheet metal ciamp
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General technical approval | Deutsches
general design certification Institut
No. 240.22:549 o 18 November 2021 —
Polyethylene collection trays (injection moulded) Annex 2

with a collection volume of 251, 35 1,60 | and 120 I; Page 10f 3
in combination as a surface protection system

MATERIALS

1 Collection containers (collection trays)

(1) Only ExxonMobil e H
camponmids whhthe propore ned for nfomaton n Tbie 1 may be used o mardactirs
the base bodies of the collection contain
(2) Misng the ifecst mouking compoums with one another is not permitted. Regranulate
is excluded fror
@ The mou\dmg wmpcund shall be processed with at least 70% virgin material and a
‘maximum of 30% single-origin return compoun
Table 1: Properties (informative) of HOPE HMA 025 black and HOPE

H

1A 035 black
Property, unit Inspection method Parameters-
Physical properties
| Density in glom® [ DINENISO 118312 | 0964-0.966
MFR (190/2.16) in g/10 min DIN EN S0 1133-1° 80-82
Mechanical properties
Yield stress in Nimm* | DINEN IS0 527-24 27.1-219
Yield strain in % (50 mm/min) 9.2-105
Modulus o latc (sscant.lension DINENISO527-2 .
shortterm, 23 °C) in | (1 mmimin) | tare-1e0
Shore D hardness us s» DIN 15O 868° 60-63
1z0d impact stcength | HDPE HMA 025 | (oo e 70-72
in kdim? HDPE HMA 035 69-82
Other properties
Oxdation inducion me (O) al 210 G [ o1 150 113576 3342
Soot distibution (grade) 150 18553° 16-18
Tha spoctiod parameters resu rom matera est”
. Uvesistant
: ONENISO 11831201908 P ot
1 Immersion methos, baue pyknometer method and Uraton method
Plasics
> ONENISO 11331201203
Detorminsion et eepation Par 2. To conlons (o kg a0t
. DINENISO 5272201206 extrusion campounds
Pasics and sboe - Detemination o ndaiain hrcness by means o
. OINEN 150 868: 200310 2003
2006+
. ONENISO 180201308 Amd22013): German vrsion EN 0 1802000 + A12006 » A2 2013
i - o o sl anas (0501« Prt 5 Dotarminsion o
' DINENISO 11357:62018.07 oudtion induction tme_(sohermal OIT) and oxaton duction temperature
(éyamc OIT) (S0 11357:62018
Mothodfor o dogeeo o pigment
. 150 18553200203 ppos. s and componnds
. from TOV Sod dated
P ra0zssar
Goneral technical approval  genoral Deutsches
design certification Insttut
gt % Dbt
Polysthylens collecton trays (jection moulded) Annex 2
collection volume of 25 I, 351, 60 1 and 120 ; Page 20f3
n combination 8 # surface protecion system
MATERIALS
2 Platforms and accessories
21 Platforms

Portoratad ltes mace of poyotylens or ratings mado of alvarizad sisel wih supporing
elements made of polyethylene are 1o be used as platform:
2144 Perforated plates made of polyethylene
(1) The design details are shown in the drawings in Annex 1.11 and in Table 2 below.
Table 2: PE perforated plates

Perforated platofor | Weight | MMM | Max.oad g
collection container | kgl | v ] Tt
25HD IR 130 598398 x172 |
35HD s 2 | 3 398 x 308 x 172
60 HD
173 130 508 x 308 x 172
120HD

(2) Only the mouiding compounds in accordance with Section 1 of this Annex may be used
for the production of injection-movided perforated plates.
(3) The mouiding compound shall be processed with a least 70% virgin material and a
maximum of 30% single-origin return compound. The use of regranulate is not permitted.
Mixing the different moulding compounds with one another is not permitted.

212 Galvanised steel gratings with polyethylene support elements
(1) Steel (S 235 JR, material number 1.0037 in accordance with DIN EN 10025-2i and DIN
EN 1002711, hot-dip galvanised in accordance with DIN EN ISO 14615, i to be used to
manufacture the gratings.

@
1.12 and in Table 3 below.
Table 3: Gratings

Weight |Supporting| Mesh spacing | Strut Max. Dimensions.
[kg] | bar [mm] [mm] [mm] [kg] [mm]
17 | %0x3 | 33833 | 9x19 | 500 | 784x584x30
724 | s0xs | mams [ oxto | tow- | 11séx7eix0
i el davtd ond s s o A E o domers
Vi ovel drbutad ona anduse o 6 PE soppart slemen
w  owenwszze
o oy e sae Garman vrsion EN 10025.22010
" ONEN 1002720101 Destin o P St s G v
EN 1007712017
B ONEN1SO 14612008-10
e methads (IS0 1461.2009). Gorman vesion EN IS0 14612000
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‘General technical approval / Deutsches
general design certification Institut
No. 2-40.22-549 of 18 November 2021

Polyethylene collection trays (injection moulded) Annex 2
with a collection volume of 25, 351, 60 1 and 120 ; Page 3of3
in combination as a surface
MATERIALS
5} Tha stoe ortings used 22 platfrrus shel b dosgred in accodance wlth ccogrised
of steel constuction, or example Eurocode 3 (N EN 1983), RAL-GZ 6381, and shal
tant to with Sections 1 (5) and (6) of
the Special Provisions.
(@) For i it 113,

the moulding compounds in accordance with Section 1 of this Annex shall be used.

22 Connecting elements
If the collection containers are joined to form larger surface elements, connecting elements
consisting of comer connectors, cover crosses, cover rals and intermediate cover pieces or
sheet Annex 1.14 or 1.15 with below shall
be used
Table 3: Propertes of connecing elements
Connecting element Material Dimensions.
‘Comer connector octon 1t
0 see Section 1
Cover cross' py
Intermediate cover piece see
Cover rail PVCU Annex 1.14
see Paragraph 2.12
Sheet metal clamp (1) of this Annex
® naczem0s0y Grgs- uaty e
" %+ caouring Mastrbatch M UN ORANGE
P ra0z2s521

‘Goneral tachnical approval |
general design certification

o ovaer 21 4 DIt

Polyethylene collection trays (injection moulded) Annex 3
with  collection volume of 25, 351, 60| and 120°;
in combination as a surface protection system

22
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2002101

3 , TRANSPORT

Manufacturing

‘The manufacturing of the base bodies for the collection containers/irays and platform

carid ou In sccordance wilh the manlacuring desarplion submiied o e DIBL e
injection moulding process shall be controlled so that the mould is completely filled with
'moulding compound.

Packaging, transport and storage

Packaging

1 ot necessary to package he colecon conlainors and patoms fo ranspor o for
‘Section 2.2 a

Transport and ﬂnnﬂo

General information

() The continers may transported by companies with professional exper
o caspment fachies and means. ol ummeporalon, and adeauately taned

@ rm relevant accident prever
‘employees and third parties.
Preparation for transport

regulations are to be observed to avoid risks for

Q]
they cannot be damaged during loading, transport and unloading.
(2) The loading

loads.

Loading and unloading
When ifing, ind lowe i i hall be

) ent that it becomes collection
ihis shall only be done on a flat surface that s oo ot any sharp edges. Where callecion

effects of storms.
(2) Collection containers, PE perforated plates and support elements without UV-resistant
exi ck i exposure.

Damage

ind platf
shall be taken out of service.

140z28521
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Polyethylene collection trays (injection moulded)
with a collection volume of 251, 351, 60 | and 120 ;

in combination

rface protection system

Institut
far
Bautechnik

Annex 4
Page 10f3

DIBt

CERTIFICATE OF CONFORMITY
1 Factory production control
11 Material testing
As part of terials used (raw materials) for the
the platiorms, nd the
Table 1

22101

i the Special Provisions, Section 2.2.1. Where general technical approval has been granted

for raw materials,
certificate 3.1 s described in DIN EN 102045
‘Table 1: Inspection plan for the materials

Object Property Test Documentation | Frequency
Moulding | Trade name, type | Annex 2, Acceptance | Every batch
compound | designation, S test certficate
1 according
MFR, Section 1.2, Record
. yield stress, | Table 2 Table 2 of this
yield strain, modulus | of this Annex nex
iciy,
oxidation induction
time (OIT)
Moulding | MFR. after start of
Yield sroas,sikd operation,
after batch
change
Platforms, Acceptance | Every.
connection | material, ection 2.1.and | test certiicate | consign
elements | weight Section 2.2 according | ment

DINEN 10204200501
an version EN 102042004

‘General tachnical approval |
‘general design certification
No. 2-40.22-549 of 18 Novembor 2021

Polyethylene collection trays (injection moulded)
with a collection volume of 25 1, 35, 60 1 and 120 ;

in combination as

surface protection system

CERTIFICATE OF CONFORMITY

12

22052101

Moulding compound

Mt s Types o specion decumants

Deutsches
Institut

fir
Bautechnik

Annex 4
Page 20f3

14022521

DIBt

Annex 2,

Table 2 apply of

Section 1.

‘Table 2: Inspection plan for factory production control (FPC) and external monitoring (EM):

Property”, unit Tost standard Requirement | Frequency
FPC: overy
N 12 B
Density in glem’ DINENISO 118317 | 0.964-0966 | -\ T
DIN EN ISO 11331 FPC: every
MFR in g/(10min) MFR(190/2.16) 80-82 | 00 T
Yield stress in N/mm* DIN EN 1SO 527-2¢ 227 FPC: 2xa year
Yield strain in % (at 50 mm/mir 29 FPC: 2xayear
Modulus of elasticity
(secant, . short- | DIN EN1SO 527-2¢ 21200 | FPC: 2xayear
term, 23 °C) in Nimm*
Oxidation induction time . FPC: 2xayear;
(©OMyat210 Ginmin | PINENISO 113576 230 EM: annualy
‘The average value of hall determining

Moulding material (wl-:ﬂnn container), perforated plates and support eloments)

of the mouiding eompwm S refarod t in Annox 2. Socion 1

Property Unit Monitoring valuo
o SN ENISO 115 max. MFR)
MFR aitomin) | Sy e e MR
Vield stress Nimm | DIN EN 150 527- e 27
: (at 50 mmvimin
Yield strain % | haul-off speed) =9
DIN EN IS0 527-1and 2
Modulus of Nmm* | (@t mmimin 21200
elasicty hauloff spoed)
owENIS0 11331201208
oo GAVR) of harmopiasis (50 113312019
12019y Goman verson €N 1S0 52712013
ozssan



‘General technical approval / Deutsches
‘general design certification nsttut
No. 2-40.22-549 of 18 November 2021 -
Polyethylene collection trays (injection moulded) Annex 4
with a collection volume of 25 1, 35 1, 60 1 and 120 I; Page 3of 3
in combination as a surface protection system
CERTIFICATE OF CONFORMITY
14 Collection containers
shall be tested laid
down in Table 4. Table 4: Inspection plan for the collection containers
Property Test specification Documentation _ | Frequency
Surfaces; Based on DVS Record Every collection
shape, 2206-1s andlor (manufacturer container
dimensions of Section 1.5 of this certificate)
wall thickness Annex (wall thickness values
values; at random)
Tightness Fillng with waler or use of
another equivalent non-
destructive tost
15 Dimensions, wall thickness values and operating weights
Table 5 apply to wall and

he
operating weights of the collection containers.
Table 5 Inspection specifications for the collection containers

Minimum wall Minimum wall Minimum
Type | Dimensions | thickness of side | thickness of base weight
walls {mm) (without
25Hp | Amexes it 28 28 1.450
aswp | Amexestd 29 30 1.965
60HD. Annexes 30 28 2650
151017
Annexes
120D | Aonexes 28 25 4480
16 PEplatforms and PE support elements

‘The PE perforated plates and polyethylene support elements described in Annex 2, Section 2
shall be included in factory production conlrol. The requirements of Annex 2, Section 2 and
Table 6 apply.

Table 6: Inspection pian for PE elements

Property Test specification Documentation | Frequency
Surfaces, shape. | in accordance with DVS 2206- | Record very perforated plate
dimensions, wall | T, Annex 1.11, Annex 1.13 | (manufacturer | support element

thickness values, | and Annex 2, Section 2.1 certificate) (wallthickness values|

t random)

- 0V 22061201108 Non-destructive tests and pping made o thermopistics
Demensional checking

" thermoplastis
Demensional checking

2210y ra0z28521

2. Transport, installation and
operating instructions

Dear customer,

The PE collecting trough'® is a quality product that has
been conceived for practical use down to the last detail
and meets all official requirements for a problem-free use.
Details can be found in the following operating instructions.
Thank you for trusting our product.

Your CEMO

1. General information
1.1 Attention should be paid to the following documents
— Approval Z-40.22-549, for PE collecting trough
(operator extract)
— Regulations of the water, industrial and building laws,
hazardous substances law where applicable
— Inspection declaration

| G5 J

1.2 Fields of use
The rectangular, open collecting troughs of polyethylene
(PE) can be used as a part of storage systems with mobile
containers.
They are provided for storing:
— used and unused engine and gear oils with flash
points above 100°C
— pesticides
— various acids, alkaline solutions, saline solutions
and chemicals according to the resistance list in the
approval.

2. Transport
Pay special attention to the following to avoid damages and
maintain the warranty claims:

— do not drop or throw the collecting trough

- do not place on edges or sharp objects

3. Installation conditions

The installation conditions for the respective media can
be found in the pertinent water, industrial and building law
regulations.

The PE collecting troughs should be installed on a firm,
level base.

4. Maintenance

PE collecting troughs require no special maintenance.
The collecting trough should be checked regularly by the
operator according to its approval.

3. Inspection declaration

Inspection declaration
for PE collecting trough'®

of HD-PE as a storage system for mobile
containers.

Article No.: 211.X

Approval number: Z-40.22-549

We confirm that the PE collecting trough®
complies with the provisions of the general con-
struction inspection approval. The construction
and leak tests have been performed.

Quality Assurance
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Bac collecteur en plastique PE"P
251/351/601/1201

Documents de citerne et informations tech-
niques, N° d‘homologation: Z-40.22-549

Documents importants pour I‘exploitant !
A conserver soigneusement !

(Les documents doivent étre présentés lors de
contréles des équipements de la citerne.)

1. Notice de montage,
d‘utilisation et de transport

Cher client,

Avec le bac collecteur en plastique PE"P, vous avez acquis
un produit de qualité qui satisfait aux exigences posées
par les conditions administratives pour une parfaite mise
en application et dont la conception a été étudiée dans

les moindres détails pour une utilisation pratique. Veuillez
consulter la notice d'utilisation suivante pour obtenir de
plus amples détails. Nous vous remercions de la confiance
accordée.

Votre CEMO

1. Généralités
1.1 Documents a respecter
— Homologation Z-40.22-549 pour bac collecteur en
plastique PE
— Dispositions relatives & la Iégislation en matiére de
construction et de génie civile et aux activités indus-
trielles, Iégislation en matiere d’eaux et droit relatif
aux matieres dangereuses, si applicables
— Déclaration de contréle

1.2 Domaines d’application
Les bacs collecteurs ouverts rectangulaires en plastique
PE peuvent étre utilisés comme partie d’équipements de
stockage avec des conteneurs mobiles.
lls sont prévus pour le stockage de :
— huiles de carter et de moteurs neuves ou usagées
ayant un point d'inflammation supérieur 100 °C
— produits phytosanitaires
— de nombreux acides, lessives alcalines, solutions
salines et des agents chimiques conformément a la
liste des matiéres résistantes de I'homologation.

20

2. Transport
Pour éviter tout endommagement et conserver les droits en
matiére de garantie, il est fortement recommandé de :
— ne pas jeter ou laisser tomber le bac collecteur
—ne pas poser le bac sur des arétes vives ou des
objets pointus

3. Conditions d'installation

Il est impératif de consulter les prescriptions relatives a la
|égislation sur la construction, les activités industrielles et
les eaux afin d’obtenir des informations complémentaires
concernant les conditions d'installation pour les milieux
respectifs.

Les bacs collecteurs en plastique PE doivent étre installés
sur une base fixe et plane.

4. Maintenance

Les bacs collecteurs en plastique PE ne sont soumis

a aucune mesure de maintenance particuliere. Seul
I'exploitant est dans I'obligation de contréler réguliérement
le bac collecteur conformément a 'autorisation.

2. Déclaration de contréle

Déclaration de controdle
pour bac collecteur en plastique PE"?

de HD-PE comme installation de stockage
pour conteneurs mobiles.

Référence: 211.X

Numeéro d’homologation: Z-40.22-549

Par la présente, nous certifions que le bac collec-
teur en plastique PE satisfait aux dispositions
mentionnées dans 'homologation générale en
matiere de construction et de génie civile. Le con-
trole de construction et
d’étanchéité a été réalisé.

Service Qualité




Vasca di raccolta PE"?
251/351/601/1201

Documentazioni serbatoio ed informazioni
tecniche, N. omologazione: Z-40.22-549

Documentazioni importanti per il proprietario!
Si prega di conservare accuratamente!

(Le documentazioni devono essere mostrate in caso
di controlli dell'impianto di rifornimento.)

1. Istruzioni di trasporto, montaggio ed uso
Egregio cliente,

con la vasca di raccolta in PE™® ha acquistato un prodotto
di qualita realizzato per un impiego pratico fin nei minimi
dettagli e che soddisfa tutti i requisiti delle autorita compe-
tenti per essere impiegato senza alcuna difficolta. Ulteriori
dettagli sono presenti nel seguente manuale d'uso. La rin-
graziamo per la fiducia accordataci.

La vostra CEMO

1. Generalita
1.1 Documentazione da osservare
— Omologazione Z-40.22-549,
per vasca di raccolta in PE
— Normative legislative idriche, industriali, edili e sulle
sostanze pericolose se confacenti
— Dichiarazione di controllo

1.2 Settori di impiego
Le vasche di raccolta rettangolari aperte in plastica PE pos-
sono essere utilizzate come pezzi di impianti di stoccaggio
con contenitori localmente mobili. Sono destinate all'imma-
gazzinamento di:
— oli motore e cambio usati 0 non ancora usati con
punto di infiammabilita superiore a 100 °C
— fitofarmaci
— molti acidi, soluzioni alcaline, soluzioni saline ed
agenti chimici secondo I'elenco di resistenza dell'o-
mologazione.

2. Trasporto
Per evitare danni e per il mantenimento dei diritti di garan-
zia & assolutamente necessario rispettare quanto segue:
— non far cadere o gettare la vasca di raccolta
- non poggiare su spigoli 0 oggetti appuntiti

3. Condizioni di montaggio
Per le condizioni di montaggio dei relativi mezzi & neces-

sario consultare le normative legislative idriche, industriali
ed edili.

Le vasche di raccolta in PE devono essere sistemate su un
piano resistente e compatto.

4. Manutenzione

Le vasche di raccolta in PE non necessitano particolari
interventi di manutenzione.

La vasca di raccolta deve essere sottoposta periodica-
mente a dei controlli, come da omologazione, a cura del
proprietario.

2. Dichiarazione di controllo

Dichiarazione di controllo
per Vasca di raccolta-PE"°

in HD-PE come impianto di stoccaggio per
contenitori localmente mobili.

N. articolo: 211.X

Numero di omologazione: Z-40.22-549

Certifichiamo che la vasca di raccolta PE™ corris-
ponde alle disposizioni delle omologazioni generali
sulla sorveglianza dei lavori edili. E stato eseguito
il controllo di costruzione e di ermeticita.

Responsabile qualita g
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Colector de plastico PE"P
251/351/601/1201

Documentacion del depdsito e informacion
técnica, Numero de autorizacion: Z-40.22-549

Documentacion importante para el usuario.
Consérvela cuidadosamente.

(Muestre esta documentacion durante las
inspecciones del deposito.

1. Instrucciones de transporte,
montaje y manejo

Estimado cliente:

Al adquirir un colector de plastico PE™® ha adquirido un
producto de calidad concebido

hasta en sus mas minimos detalles para su utilizacion en la
practica, que cumple todas

las exigencias oficiales para una utilizacién sin problemas.
En las instrucciones de manejo encontraré los detalles cor-
respondientes. Gracias por su confianza.

CEMO

1. Generalidades
1.1 Documentacion que debe consultar
— Autorizacion Z-40.22-549,
para colector de plastico PE.
— Disposiciones de la normativa aplicable en materia
de aguas, actividades industriales, construccion y
sustancias peligrosas, en su caso.
— Declaracién de supervision

1.2 Ambitos de utilizacion
Los colectores rectangulares abiertos de plastico PE
pueden utilizarse para almacenar
contenedores transportables.
Se han previsto para almacenar:
— aceites usados y no usados de motores y engrana-
jes con punto de inflamacién por encima de 100 °C,
— pesticidas
— numerosos &cidos, lejias, soluciones salinas y
productos quimicos de conformidad con la lista de
resistencia de la autorizacion.

22

2. Transporte
Para evitar dafios y mantener la garantia cumpla
lo siguiente:
— No deje caer ni arroje el colector
—no lo coloque sobre cantos u objetos que terminen
en punta

3. Reaquisitos de instalacion

Los requisitos de instalacion para el medio de que se trate
figuran en las disposiciones legales y reglamentarias en
materia de aguas, actividades industriales y construccion.
El colector de plastico PE debera instalarse sobre un
fundamento plano y sélido.

4. Mantenimiento

Los colectores de plastico PE no requieren un manteni-
miento especial. El usuario debe controlar periddicamente
el usuario como se indica en la autorizacion.

2. Declaracion de supervision

Declaracion de supervision
para Colector de plastico PE""

de HD-PE para almacenar contenedores

transportables.
Referencia: 211.X
Numero de autorizacion: Z-40.22-549

Por la presente certificamos que el colector de
plastico PE"® cumple las disposiciones generales
en materia de inspeccion de obras. Se llevaron a
cabo los ensayos de construccion y estanqueidad.




Zachytna vana CEMO PE"°
251/351/601/1201

Podklady a technické informace k nadrzi
Cislo povoleni: Z-40.22-549

Dulezité podklady pro provozovatele!
Peclivé si je uschovejte!

(Podklady pfedlozte pfi zkouskach skladovaciho
zafizeni s nadrzemi.)

1. Navod k dopravé, montazi a provozu

Vézeny zakazniku,

se zachytnou vanou PE"? ste si pofidili kvalitni pro-
dukt, ktery je do posledniho detailu promyslen a uréen

k praktickému pouziti a u kterého jsou spinény vSechny
Ufedné stanovené predpoklady bezproblémového pouziti.
Podrobnosti jsou uvedeny v nasledujicim navodu k
provozu. Dékujeme Vam za Vasi divéru.

Va$ vyrobce CEMO

1. VSeobecné
1.1 Podklady, které musi byt respektovany
- Povoleni Z-40.22-549 pro zachytnou vanu PE
(provozni vytah)
- Ustanoveni vodniho zakona, zivnostenského a

stavebniho zakona, zakona o nebezpecnych latkach,

pokud se k tomuto produktu vztahuji
- Prohlaseni o sledovani

1.2 Oblasti pouzitiPravouhlé oteviené zachytné vany z
polyetylénu (PE) Ize pouzit jako soucast skladovacich
zafizeni s pohyblivymi nadobami.
Jsou uréeny ke skladovani:
- pouzitych a nepouzitych motorovych a pfevodovych
olejli s teplotou vzplanuti nad 100 °C
- pfipravki na ochranu rostlin
- fady kyselin, louhd, roztoku soli a chemikalii podle
seznamu odolnosti v povoleni.

| CZJ

2. Preprava
Aby nedochazelo k poSkozeni a za u¢elem udrzeni naroku

na zéruku je vzdy tfeba dodrzovat tyto pokyny:
- Z&chytnou vanu nenechte spadnout ani ji nehéazejte
- nepokladejte ji na hrany ani na Spicaté pfedméty

3. Podminky instalace

Podminky instalace k pouZiti s pfisluSnymi médii si
vyhledejte ve vodopravnich, Zivnostenskych a stavebné
pravnich predpisech.

Zachytné vany PE instalujte na rovnou, zpevnénou
podlahovou plochu nebo do polic s dostateCnou nosnosti.

4. Udrzba

Zachytné vany PE nevyZaduji Z&dnou zvlastni udrzbu.
Zachytnou vanu je provozovatel povinen pravidelné
kontrolovat podle povoleni.

2. Prohlaseni o sledovani

Prohlaseni o sledovani
zachytné vany PE"°

z HD-PE jakoZto skladovaciho zafizeni
na pohyblivé nadoby.
Vyrobek €.: 211.X

Cislo povoleni: Z-40.22-549

Potvrzujeme, Ze zachytna vana PE"® odpovida
ustanovenim vSeobecné platného povoleni
stavebniho dozoru. Byla provedena konstrukéni
zkouska a zkouska tésnosti.

Rizeni jakosti
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CEMO-PE-opsamlingshakke"°
251/351/601/1201

Tankpapirer og tekniske informationer
Licensnummer: Z-40.22-549

Vigtige dokumenter til operateren/ejeren!
Opbevares omhyggeligt!
(Dokumenterne skal vises ved kontrol af tankanlaegget.)

1. Transport-, monterings- og driftsvejledning
Keere kunde,

med PE-opsamlingsbakken™ har De kebt et produkt af hgj
kvalitet, hvor alle detaljer blev gennemtaenkt til den praktis-
ke anvendelse og hvor alle krav, fra myndighedernes side,
blev opfyldt som garanti for en problemlgs anvendelse.
Detaljer finder De i den efterfolgende driftsvejledning.
Mange tak for Deres tillid i vores produkter.

Deres CEMO

. Generelt
1.1 Dokumenter, som der skal tages hensyn til
- Licens Z-40.22-549, til PE-opsamlingsbakke
(ejerens udskrift)
- Bestemmelser af vand-, erhvervs- og byggeloven,
evt. loven om farlige stoffer
- Kontrolerkleering

1.2 Anvendelsesomrader
De rektanguleere, &bne opsamlingsbakker af polyethylen
(PE) kan anvendes som del af opbevaringsanleeg med
mobile beholder.
De er beregnet til opbevaring af:
- spildt og nyt motor- og gearolie med et flammepunkt
over 100 °C
- Plantebeskyttelsesmidler
- mange syrer, lud, saltoplgsninger og kemikalier
ifglge licensen bestandighedsliste.
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2. Transport
Det er patraengende at fglgende overholdes for at undgé
skader og for at opretholde garantikravene:

- opsamlingsbakken ma ikke tabes eller kastes

- den ma ikke lzegges pa kanter eller spidse genstande

3. Opstillingsforudseetninger
Opstillingsforudseetningerne til de enkelte medier findes i

vand-, erhvervs- og byggelovgivningens bestemmelser.
PE-opsamlingsbakkerne skal opstilles pa en plan bund
eller i reoler, som har en tilstraekkelig baereevne.

4. Vedligeholdelse
PE-opsamlingsbakker kraever ingen seerlige

vedligeholdelsesforanstaltninger.
Operataren/ejeren kontroller opsamlingsbakken
regelmaessigt ifelge godkendelsen.

2. Kontrolerklaering

Kontrolerklzering

til PE-opsamlingsbakke"®

af PE-HD som opbevaringsanleeg til mobile
beholder.

Artikel-nr.: 211.X

Licensnummer: Z-40.22-549

Vi bekreefter, PE-opsamlingsbakken"® stemmer
overens med godkendelsens bestemmelser.
Konstruktions- og teethedskontrollen blev
gennemfart.

Kvalitetskontrol




CEMO-PE-kogumisvann*P
251/351/601/ 1201

Paagi dokumendid ja tehniline info
Loa nr: Z-40.22-549

Kasutaja jaoks olulised dokumendid!
Palun korralikult alles hoida!
(Dokumendid tuleb esitada, kui paaki
kontrollitakse.)

1. Transpordi-, paigaldus- ja kasutusjuhend
Vaga austatud klient,

PE-kogumisvanni® ndol omandasite te kvaliteetse toote,
mis on Uksikasjadeni praktilist kasutust silmas pidades labi
mdeldud ning mille juures on taidetud kdik ametkondlikud
eeldused probleemideta kasutamiseks. Uksikasju leiate
alljargnevast kasutusjuhendist. Taname usalduse eest.

Teie CEMO

1. Uldist
1.1 Jargimisele kuuluvad dokumendid
- luba Z-40.22-549, PE-kogumisvanni jaoks
(kaitaja valjavote)
- Kohalduvad vee-, kaubandus- ja ehitusdiguse,
ohtlike ainete diguse satted
- Jarelvalveteatis

1.2 Kasutusvaldkonnad
Taisnurkseid avatuid kogumisvanne, mis on valmistatud
poliietiileenist (PE), vdib kasutada laorajatiste osana, millel
on lokaalselt likuvad mahutid.
Need on ette nahtud jargmiste ainete ladustamiseks:
- kasutatud ja kasutamata mootori- ja kdigukastiolid
leekpunktiga tle 100 °C
- taimekaitsevahendid
- paljud happed, leelised, soolalahused ja kemikaalid
vastavalt loa vastupidavusnimekirjale.
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2. Transport
Vigastuste véltimiseks ja garantiidiguse sailitamiseks tuleb
kindlasti silmas pidada:

- Arge pillake ega visake kogumisvanni maha

- arge asetage servadele ega teravatele esemetele

3. Paigaldustingimused
Vastavate materjalide paigaldamistingimused leiate

vee-, kaubandus- ja ehitusbiguslikest eeskirjadest.
PE-kogumisvannid tuleb paigaldada tasasele kindlustatud
pinnale voi piisava kandejouga riiulitele.

4. Hoolduss

PE-kogumisvannid ei vaja erilisi hooldusmeetmeid.
Vastavalt loale peab kaitaja kogumisvanni regulaarselt
kontrollima.

2. Jarelvalveteatis

Jarelvalveteatis
PE-kogumisvanni"® jaoks

valmistatud HD-PE-st laorajatisena lokaalselt liiku-
vate mahutite jaoks.

Artikli nr: 211.X

Loa number: Z-40.22-549

Toendame, et PE-kogumisvann® vastab (ildise
ehitusjarelvalve loa satetele. Ehitusinspektsioon ja
tiheduse kontroll on abi viidud.

Kvaliteedikontroll
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CEMO-PE felfogotekno P
251/351/601/1201

A tartaly dokumentumai és
miiszaki informaciok
Engedélyszam: Z-40.22-549

Fontos dokumentumok az iizemeltetd szamara!
Gondosan drizzék meg!

(A tartalyberendezés vizsgalatai alkalmaval a
dokumentumokat be kell mutatni.)

1. Szallitasi-, szerelési-
és hasznalati utasitas

Tisztelt veve!

A polietilén felfogétekndvel™ On olyan mindségi termék
birtokaba jutott, amelyet az apro részletekig bezardlag a
gyakorlati hasznalatra terveztlink, és amely teljesiti az
Osszes, a problémamentes hasznalathoz szlikséges
hatosagi feltételt. A részleteket a kdvetkezé hasznalati
utasitas tartalmazza. Készonjiik bizalmukat.

CEMO - az Onék szolgalataban!

. Altalanos adatok
1.1 Dokumentumok, amelyeket figyelembe kell venni

- Z-40.22-549 sz. engedély polietilén felfogotekndhdz
(az lizemeltetd kivonata)

- Viz-, ipar- és épitésjogi, valamint a veszélyes anya-
gokkal kapcsolatos jogi rendelkezések, amennyiben
alkalmazhatoak

- Ellenérzési nyilatkozat

1.2 Alkalmazasi teriletek
A polietilén anyagu, négyszdgletes keresztmetszetii nyitott
felfogdtekndk szallithato edényekkel felszerelt taroloberen-
dezések részeként hasznalhatok.
A kovetkez6 anyagok tarolasara szolgalnak:
- 100°C-nal magasabb gyulladasi pontl hasznalt és
nem hasznalt motor-, illetve hajtomiolajok
- N6vényvéds szerek
- szamos kuilénbozo sav, lug, séoldat és vegyszer az
engedélyben szerepl6 ellenallésagi lista alapjan.
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2. Szallitds

A kérok elkerilése és a garancia érvényességének
fenntartasa érdekében nyomatékosan ajanljuk az alabbi
szabalyok betartasat:

- a felfogdtekndt nem szabad leejteni vagy ledobni.

- nem szabad az élére rakni vagy éles targyakra helyezni.
3. Eeldllitasifeltételek

A mindenkori tarolt kozegekre vonatkozdan érvényes
felallitasi feltételek a viz-, ipar- és épitésjogi el6irasokban
talalhatok.

A polietilén felfogoteknéket sikfeliletli szilard alapzaton
vagy elegendd teherbirasu allvanyzaton kell felallitani.

4. Karbantartas

A polietilén felfogéteknék nem igényelnek kiilonsebb
karbantartast.

Az engedélynek megfeleléen az lizemeltetének
rendszeresen ellendriznie kell a felfogéteknét.

2. Ellenérzési nyilatkozat

Ellenérzési nyilatkozat
a polietilén-felfogoteknohoz"®

anyaga: nagy fajsulyu polietilén, rendeltetése:
szallithaté edények taroldberendezéseként

Cikkszam.: 211.X

Engedélyszam: Z-40.22-549

Tanusitjuk, hogy a polietilén felfogdtekn™® megfelel
az altalanos épités-felligyeleti engedély rendelke-
zéseinek. Az épitési és a tomitettségi vizsgalatot
elvégeztiik.

Min6séguigyi osztaly NS




CEMO-PE-dryppekar*®
251/351/601/1201

Tankpapirer og tekniske informasjoner
Godkjennelses - nr.: Z-40.22-549

Viktige dokumenter for den som eier/driver anlegget!
Ta godt vare pa dokumentene!

(Dokumentene ma vises frem ved kontroll

av tankanlegget.)

1. Transport-, monterings- og driftsveiledning
Kjeere kunde,

med PE-dryppekar™® har du kjept et kvalitetsprodukt, som
er giennomtenkt ned i miste detalj for praktisk bruk og som
uten problem oppfyller alle myndigheters krav. Ytterligere
informasjoner finner du i bruksanvisningen. Vi takker for
tilliten

Ditt CEMO
1. Gengerelt

1.1 Dokumenter man ma ta hensyn til
- Godkjennelse Z-40.22-549, for PE-dryppekar
(eierens versjon)
- Bestemmelser i vann-, handverks- og byggerett,
farestoffrett hvis dette er aktuelt
- Overvakingserkleering

1.2 Bruksomrade
De rettvinkelte &pne dryppekarene laget av polyetylen (PE)
kan benyttes som del av lageranlegg med stedlig
bevegelige beholdere.
De benyttes til lagring av:
- Brukte og ubrukte motor- og giroljer med
flammepunkt over 100 °C
- Plantevernmidler
- Mange syrer, lut, saltlasninger og kjemikalier iht.
kvalitetslisten til godkjenningen.

2. Transport
For & unnga skader og for a holde garantikravene ma
falgendes overholdes:

- Ikke la dryppekaret falle ned

- Ikke legg det pa kanter og spisse gjenstander
3. Oppstillingsbtingelser
Oppstillingsbetingelsene for de respektive mediene finner
man i vann-, handverks- og byggerettslige forskriftene.
PE-dryppekarene ma stilles pa jevnt og fast underlag eller
i hyller som taler vekten av karene.

4. Vedlikehold

PE-dryppekar trenger ingen spesielle vedlikeholdstiltak.
Dryppekaret ma kontrolleres regelmessig av eieren iht.
godkjenningen.

2. Overvakingserklzering

Overvakingserklzering
for PE-dryppekar"®

laget av HD-PE som lageranlegg for stedlig
bevegelige beholdere.

Artikkel-nr.: 211.X

Godkjennelsesnummer: Z-40.22-549

Vi bekrefter at PE-dryppekaret® overholder
bestemmelsene til den generelle byggekontroll-
godkjennelsen. Bygg- og tetthetskontroll

ble gjennomfart.

Kvalitetsvesen
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CEMO-PE-opvangbakHP®
251/351/601/1201

Tankpapieren en technische informatie
Goedkeuringsnr.: Z-40.22-549

Belangrijke documentatie voor de ondernemer!
Zorgvuldig bewaren!

(Documentatie moet bij controles van de tankinstallatie
worden getoond.)

1. Transport-, montage-
en gebruikshandleiding

Geachte klant,

Met de PE-opvangbak™® hebt u een kwaliteitsproduct
aangeschaft waarover tot in de kleinste details en gericht
op het praktische gebruik is nagedacht en dat aan alle
overheidseisen voor een probleemloos gebruik voldoet.
Nadere informatie vindt u in de onderstaande gebruiks-
handleiding. Wij danken u voor uw vertrouwen.

Uw CEMO
1. Algemeen

1.1 Documentatie die in acht moet worden genomen

- Goedkeuring Z-40.22-549, voor PE-opvangbak
(samenvatting voor de ondernemer)

- Bepalingen uit het water-, ondernemings- en bouw-
recht, recht inzake gevaarlijke stoffen, voorzover van
toepassing

- Toezichtverklaring

1.2 Toepassingsgebieden
De rechthoekige, open opvangbakken gemaakt van polye-
thyleen (PE) kunnen als onderdeel van opslaginstallaties
met mobiele vaten worden gebruikt.
Zij zijn bestemd voor de opslag van:

- gebruikte en ongebruikte motor- en transmissieolie

met een vlampunt boven 100 °C

- plantbeschermingsmiddelen

- vele zuren, logen, zoutoplossingen en chemicalién
volgens de bestendigheidslijst van de goedkeuring.
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2. Transport
Om schade te voorkomen en de garantie te behouden,
moet u altijd op het volgende letten:
- Laat de opvangbak niet vallen en gooi er niet mee
- Leg de opvangbak niet op kanten of spitse
voorwerpen

3. Opstelvoorwaarden

De opstelvoorwaarden voor de betreffende producten zijn
te vinden in de water-, ondernemings- en bouwrechtelijke
voorschriften.

De PE-opvangbakken moeten op een viakke, verharde
ondergrond of rekken met voldoende draagvermogen
worden opgesteld.

4. Onderhoud

PE-opvangbakken vereisen geen bijzondere onderhouds-
maatregelen.

De opvangbak moet door de ondernemer regelmatig
volgens de goedkeuring worden gecontroleerd.

2. Toezichtverklaring

Toezichtverklaring
voor PE-opvangbak"®

gemaakt van HD-PE als opslaginstallatie voor
mobiele vaten.

Artikelnr.: 211.X

Goedkeuringsnummer:  Z-40.22-549

Wij verklaren dat de PE-opvangbak*® voldoet aan
de bepalingen van de algemene bouwtoezicht-
goedkeuring. De bouw- en lekkagecontrole werd
uitgevoerd.

Kwaliteitsmanagementw




Bacia colectora de polietileno"?
CEMO 251/ 351/601/1201

Documentacéo e informagoes
técnicas do tanque
Licenga n°®: Z-40.22-549

Documentos importantes para o operador!
Guardar em local seguro!

(Os documentos deveréo ser apresentados em caso de
inspeccao dos tanques.)

1. Instrugodes de transporte, montagem
e operagao

Prezado cliente,

com a aquisicéo da Bacia coletora de polietileno™, esta a
receber um produto de qualidade concebido nos minimos
detalhes para a aplicagéo pratica e em conformidade

com as exigéncias técnicas e legais para uma utilizagdo
eficiente e adequada. Para mais informagdes, consultar as
instrugdes a seguir. Agradecemos pela sua fidelidade.

CEMO

1. Informacdes gerais
1.1 Observar os seguintes documentos

- Licenga Z-40.22-549, para Bacia colectora de
polietileno (secgéo do operador)

- Resolugées da Legislagao de Aguas, Construgéo,
Comércio e Industria e, desde que aplicavel, de
Produtos Perigosos

- Declaragdo de inspecgéo

1.2 Areas de aplicagdo
As bacias colectoras, rectangulares e abertas, confeccio-
nadas em polietileno (PE), podem ser utilizadas como
componentes de equipamentos de armazenamento com
recipientes movimentaveis.
Foram projectadas para o armazenamento de:
- 6leo de caixa e motor novo ou usado com ponto de
fulgor superior a 100 °C
- Herbicidas e pesticidas
- cidos, lixivia, solugdes salinas e substancias
quimicas conforme a lista de resisténcia quimica
constante da licenca.

2. Transporte
A fim de evitar danos e proporcionar a garantia do

produto, é altamente recomendavel observar o seguinte:
- Nao arremessar ou deixar cair a bacia colectora
- N&o posicionar sobre cantos ou objectos pontiagudos

3. Condicoes de instalagdo

As condigOes de instalagéo para as respectivas substan-
cias podem ser encontradas nas regulamentacdes legais
relativas a &guas, comércio e indUstria, e construg@o.

As bacias colectoras de polietileno devem ser instaladas
em uma base plana e estavel ou em estantes que
proporcionem suficiente sustentagao.

4. Manutencédo
As Bacias colectoras de polietileno nao requerem medidas

especiais de manutencgao.
A bacia colectora deve ser inspeccionada regularmente
pelo operador conforme a licenga.

2. Declaracao de inspeccao

Declaracao de inspeccao
para Bacia colectora de polietileno"”

de HD-PE como equipamento de armazenamento
para recipientes movimentaveis.

N° ref.: 211.X

N° da licenca: Z-40.22-549

Certificamos que a Bacia colectora de polietileno™®
esta em conformidade com as especificagdes da
licenga geral de supervisdo de construgéo. Foram
efectuados testes de densidade e caracteristicas
construtivas.

Controlo de qualidadew
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Miska zlewowa CEMO-PE""°
251/351/601/1201

Dokumentacja zbiornika i
informacje techniczne
Nr $wiadectwa dopuszczenia: Z-40.22-549

Wazna dokumentacja dla uzytkownika!
Nalezy zapewni¢ staranne przechowanie!
(Dokumentacje nalezy okaza¢ podczas kontroli
zbiornika.)

1. Instrukcja dotyczaca transportu,
montazu i uzytkowania

Szanowni Panstwo,

miska zlewowa PE" stanowi produkt o wysokiej jakosci,
ktéry w najdrobniejszych szczegotach zostat stworzony
do praktycznego wykorzystania i ktory spetnia wszystkie
ustawowe przepisy i wymagania. Szczegdty opisano w
niniejszej instrukcji uzytkowania. Dzigkujemy za okazane
nam zaufanie.

Zespot CEMO
1. Uwagi ogdlne

1.1 Wazna dokumentacja

- Aprobata Z-40.22-549, dotyczy miski zlewowej PE
(fragment dla uzytkownika)

- Przepisy prawa wodnego, przemystowego i budow-
lanego, prawa o substancjach niebezpiecznych o ile
dotyczy

- Deklaracja nadzoru

1.2 Zakresy zastosowania
Prostokatne miski zlewowe z polietylenu (PE) mozna
uzywacé jako cze$¢ sprzetu magazynowego z transporto-
wanymi na miejscu pojemnikami.
Sg one przeznaczone do sktadowania:
- zuzytych i nowych olejéw silnikowych i
przektadniowych o temp. zaptonu powyzej 100°C
- $rodkéw ochrony roslin
- wielu kwasoéw, tugdw, roztworéw soli i pozostatych
chemikaliéw zgodnych z listg trwatosci zawartg w
aprobacie.

30

2. Transport
By unikng¢ szkdd a takze nie utraci¢ gwarancji nalezy
bezwzglednie przestrzegac:

- Nie upuszcza¢ ani nie rzuca¢ miska zlewowag

- nie ktas¢ na krawedziach ani ostrych przedmiotach

3. Warunki ustawienia

W zalezno$ci od medium, warunki zwigzane z ustawie-
niem odpowiadajg wtasciwym przepisom prawa wodnego,
przemystowego lub budowlanego.

Miski zlewowe PE stawia si¢ na ptaskim, utwardzonym
podtozu lub na regatach o odpowiednio duzym udzwigu.

4. Konserwacja

Miski zlewowe PE nie wymagajg szczegdlnych zabiegéw
konserwacyjnych.

Miska zlewowa wymaga regularnej kontroli zgodnie ze
wskazéwkami aprobaty

2. Deklaracja nadzoru

Deklaracja nadzoru
miski zlewowej PE"?

ze polietylenu o duzej gestosci jako sprzet maga-
zynowy do zbiornikdw uzywanych na miejscu.

Nr artykutu: 211.X
Nr swiadectwa dopuszczenia: Z-40.22-549

Oswiadczamy, ze miska zlewowa PE" odpowiada
ustaleniom niemieckiej aprobaty dopuszczajacej
do stosowania w budownictwie (Allgemeine
Bauaufsichtliche Zulassung). Przeprowadzono
badanie konstrukcyjne i
badanie szczelnosci.

Zarzadzanie jako$cig NS




Vana de captare CEMO-PEH"
de 251/351/601/ 1201

Hartii pentru statii de alimentare si
informatii thenice
Nr. de omologare: Z-40.22-549

Documentatii importante pentru exploatator!
Va rugam sa le pastrati cu grija!

(La verificarea statiei de alimentare cu carburanti
trebuie sa prezentati documentatia.)

1. Instructiuni de transport,
de montaj si de utilizare

Stimate client,

prin achizitionarea vanei de captare PE"P atj devenit propri-
etarul unui produs de calitate, care a fost conceput, pana
la cele mai mici amanunte, pentru o utilizare practica i prin
care sunt indeplinite toate prevederile oficiale pentru o utili-
zare fara probleme. Amanuntele le vetj gasi in instructiunile
de utilizare. V& multumim pentru increderea acordata!

al dumneavoastra CEMO

1. Generalitafi
1.1 Documentatji de care trebuie tinut cont

— Omologare Z-40.22-549, pentru vana de captare PE
(extras pentru exploatator)

— Prevederile legale cu privire la ape, activitati comer-
ciale, constructii, substante periculoase - in masura
in care sunt aplicabile

— Declaratie de supraveghere

1.2 Domenii de utilizare
Vana de captare deschisa, de forma dreptunghiulara,
polietilena (PE) intarita cu fibre de sticla, poate fi folosita ca
parte a instalatiilor de depozitare, ca vase mobile.
Ele sunt prevazute pentru depozitarea de:
— uleiuri uzate si noi de motor si reductor cu tempera-
tura de aprindere peste 100 °C
— Pesticide
- o serie de acizi, lesii, solutii de saruri si substante
chimice conform listei de omologare cu privire la
rezistenta la diferite substante.
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2. Transport
Pentru evitarea daunelor si pentru pastrarea valabilitatji

garantiei trebuie respectate neaparat urmatoarele prevederi:
- vana de capatare se va feri de caderi si aruncari
- nu se aseza pe obiecte ascutite sau care au varfuri.

3. Conditii de amplasare

Conditile de amplasare separate pentru fiecare agent se
gasesc in prevederile legale cu privire la ape, activitati
comerciale si constructii.

Vanele de captare PE se vor amplasa pe o suprafata
neteda si intéritd sau pe rafturi cu capacitate portanta
suficienta.

4. Intretinere

Vanele de captare PE nu necesita masuri speciale de
intretinere.

Vana de captare trebuie verificata regulat de exploatator,
conform omologarii.

2. Declaratie de supraveghere

Declaratie de supraveghere
pentru vana de captare PE""

din HD-PE (polietilena de densitate ridicata), ca
instalatie de depozitare pentru butoaiele mobile.

Cod articol: 211.X

Numar de omologare: Z-40.22-549

Certificam ca vana de captare PE™ indeplineste
prevederile generale pentru o omologare de
catre organul de supraveghere a construcjilor.
Verificarea constructiva si de
etanseitate a fost efectuata.

Sectia de calitate
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MonuaTtuneHoBbIW CAMBHOW NoAapoH P
CEMO 25n/35n/60n/120 n

NlokymeHTauusa Ha 6ak n TexHuMyeckas
uHdopmaums Homep gonycka: Z-40.22-549

BaxHaa AOKyMeHTaumsa Ans sKcniyaTupyowen
opraHusaumu! XpaHuTb akkypaTHo!
(AokymeHTauus fomxHa GbiTb NpeAbsBIeHa Npu
ncnbiTaHnsx 6aka).

1. WHCTpyKumuA no TpaHCNOPTUPOBKE,
cbopke u akcnnyatauum

YBaxaeMblil NOKynaTenb,

Bbl nprobpenu BbICOKOKAYECTBEHHOE M3aenne,
NONW3TUNEHOBLINA criMBHOM noaaoH™, koTopblit
cneumnansHo paspaboTaH Anst NpakTUYECKoro MPUMEHEHMs!
11 COOTBETCTBYET BCEM TpebOBaHWSM HaL30pHbIX OpraHoB
no akcnnyatauuy. MoapobHas nHopmaLms o Helt
npefcTaBneHa B JaHHON MHCTPYKLMW MO SKCMyaTaLuu.
bnarogapum Bac 3a gosepue.

®upma CEMO

1. ObLwwas nHdopmauus
1.1 Mognexalume cobMOAEHNIO LOKYMEHTbI

- ponyck Z-40.22-549 nnsi nonuaTUNeHoOBOrO CrvB-
HOrO NOALOHA (BblAepXKKa ANst 3KCMyaTvpyioLLen
opraHu3aLuu)

- MONOXEHWS1 BOBHOTO, MPOMBICIIOBOIO U CTPOUTENb-
HOro NpaBa, 3akoHoaaTensCcTea 06 obpaLLeHum ¢
OnMacHbIMK BeLLeCcTBaMM (ecnu HeobxoLumo)

- 3asiBMEHNe 0 COOTBETCTBUM TpebOoBaHWAM Haa30p-
HbIX OpraHoB

1.2 O6nacTti npuMeHeHws

OTKPbITbIE CIMBHBIE MOALOHLI NPSIMOYTONbHO (hOPMbI,
M3rOTOBMEHHbIE 13 MONNITUNIEHA, MOTYT UCMONb30BaTLCS
B KA4eCTBE YaCTW CUCTEM XpaHEHUS C NepeMeLLaemMbIMu
€MKOCTSIMN.

OHM npefHa3HayeHsb! Anst XpaHEHUS CrieayroLLmx
maTepuanos:

- NCMOMb30BaHHbIX N HENCONb30BAHHBIX MOTOPHBIX 1
TPAHCMUCCHOHHBIX Macen ¢ Temnepatypoii Bocnna-
meHeHusi 6onee 100 °C;

- CPECTB 3alUNTLl pacTeHNl;

- MHOTWX KMCOT, LLENOYEN, CONsiHBIX PacTBOPOB W
APYTX XMMUKATOB COMMacHo NepeYHto YCTOMYMBOCTM
K BO30ECTBIO, NPEACTaBIEHHOMY B ONYCKE K
aKcnnyataumm.
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2. TpaHcnopTupoBka
Bo nsbexaHue noBpexaeHniA u coxpaHeHust npasa Ha
rapaHTUitHoe obcnyxuBaHmue B 0bsi3aTenbHOM Nopsiake
Heobxoaumo cobrioaath creaytoe TpeboBaHNs:
- He pa3peLLaeTcsi POHSTb Ui 6pocaThb CrIMBHOI NOAAOH;
- He pa3speLLaeTcs KnacTb CrIMBHOM NOAAOH Ha kpas
UK OCTpble NpeaMeTbl.

3. YcnoBus yCTaHOBKM
CM. COOTBETCTBYHOLLYO MHEOPMALIMIO B NPESNMCaHNSIX

OpraHoB BOAHOro, MPOMbICIIOBOrO Ui CTPOUTENBHOIroO
Haz3opa B 3aBUCUMOCTU OT XKUAKOCTEN, KOTOPbIE Npeano-
NnaraeTtca XpaHuTb B EMKOCTH.

lMonuaTneHoBbIE CrIMBHbIE NOAAOHbI YyCTaHaBnnBakTCA
Ha POBHOM TBEPAOM OCHOBaHUW UK Ha NOnKax, UMerLLMX
00CTaTO4HYH HecCyLyo CNOcoBHOCTb.

4.  TexHuueckoe obcnyxuBaHue

[LNsi NONNSTUNEHOBLIX CIMBHBIX MOALOHOB He TpebyeTcst
BbIMONHEHMs1 0coBbIX PaboT Mo TexHUYeckomy obCnyxu-
BaHUIO.

3KcnnyaTupytoLas opraHusaunst 0bsisaHa perynsipHo
NpOBepSiTb CHIMBHbIE MOAAOHBI COMMAcHO TPEGOBaHNSM
[omycka K aKkcrnyataumu.

2. 3asBneHue o0 COOTBETCTBUM TpeboBaHUAM
HaA30pPHbIX OPraHoB

3anBneHue o COOTBETCTBUM 'rpeﬁonal-lmm
Hap30pHbIX opraHoB ans
NOJIU3TUNIEHOBOIro CriIMBHOro NogaoHa HD

113 NONM3TUNEHA BbICOKOW NMOTHOCTYU B KaYecTBe
CUCTEMbI XpaHeHUA Ana nepemellaemblX EMKOCTeN.

211.X
Z-40.22-549

HacTosLmm ynocToBepseTcs, 4To NonuaTUeHo-

Bblli CTIMBHOW MOAA0H COOTBETCTBYET NOMOXEHUAM
06LLero Jonycka opraHa CTPOUTENBHOMO Hag3opa.
VcnbiTaHue faBneHnem 1 nposepka
repMeTUYHOCTI BbINOMHEHbI.

ApTuk. Ne:

Homep ponycka:

Cucrema KOHTPONs KayecTBa




CEMO-PE-uppsamlingstrag"®
251/ 351/601/ 1201

Tankpapper och teknisk information
Registreringsnummer: Z-40.22-549

Viktiga underlag for idkaren!

Foérvara dem noga!

(Underlagen ska kunna visas upp nar tankanlaggningen
kontrolleras.)

1. Transport-, monterings- och bruksanvisning
Béste kund,

i och med képet av uppsamlingstraget™ av polyeten har
du kopt en kvalitetsprodukt som &nda in i minsta detalj &r
genomtankt for praktiskt bruk och uppfyller alla aktuella
myndighetskrav infor en problemlés anvéandning. | den
nedanstaende bruksanvisningen kan du lasa om detaljer-
na. Tack for ditt fortroende.

Ditt CEMO

. Allmant
1.1 Underlag att beakta

- Typgodkannande Z-40.22-549 for uppsamlingstrag
av polyeten (idkarutdrag)

- Bestammelser fér vatten-, industri- och byggratt
samt forordning om farligt gods, om sadana ar
tillampliga

- Overvakningsférsakran

1.2 Anvandningsomraden
De rektangulara, ppna uppsamlingstragen av polyeten
(PE) kan anvandas som en del av forvaringsanlaggningar
for flyttbara karl.
De ar avsedda for férvaring av:
- forbrukade och oanvanda motor- och véxelladeoljor
med en flampunkt pa éver 100 °C,
- véaxtskyddsmedel och
- manga syror, lutar, saltidsningar och kemikalier
enligt bestandighetslistan i typgodkénnandet.

2. Transport
Beakta foljande for att undvika skador och for att
upprétthalla garantianspraken:
- Lat inte uppsamlingstraget falla och kasta det inte
pa golvet.
- Lagg det inte pa kanter eller spetsiga féremal.

3. Uppstélliningsvillkor
Hamta uppstallningsvillkoren for de aktuella medierna i

foreskrifterna i vatten-, industri- och byggratten.
Placera uppsamlingstragen av polyeten pa ett fast
och jamnt underlag eller pa ett hyllplan med tillracklig
barformaga.

4. Underhall

Uppsamlingstragen av polyeten behdver inget sarskilt
underhall.

Idkaren maste kontrollera uppsamlingstragen regelbundet
enligt typgodké&nnandet.

2. Overvakningsforsakran

Overvakningsforsakran
géllande PE-uppsamlingstragh®

av HD-PE som forvaringsanlaggning for flyttbara
karl.

Artikelnummer: 211.X

Registreringsnummer: Z-40.22-549

Vi intygar att uppsamlingstraget™ av polyeten
uppfyller bestammelserna i typgodkannandet av
byggprodukter. Konstruktions- och tathetskontroll
har utforts.

Kvalitetsenhet
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CEMO-PE-keraysallas"°
251/351/601/1201

Tankkiin liittyvat asiakirjat ja tekniset tiedot
Hyvéksyntanro: Z-40.22-549

Tarkeité kdyttajan asiakirjoja!!

Sdilyta huolellisesti!

(Asiakirjat on esitettava tankin tarkastuksen
yhteydessa.)

1. Kuljetus-, asennus- ja kayttoohje
Arvoisa asiakas,

hankkiessasi tdman PE-keraysaltaan"® olet hankkinut
laatutuoteen, joka pieninté yksityiskohtaa myéten on tarko-
itettu kaytannon tarpeisiin, ja jossa kaikki viranomaisten
vaatimukset ongelmattoman kaytén suhteen on taytetty.
Yksityiskohdat selvidvat seuraavasta kayttdohjeesta.
Kiitamme luottamuksestasi.

Kumppanisi CEMO

. Yleista
1.1 Huomioitavat asiakirjat

- PE-keraysaltaan hyvéksyntanumero Z-40.22-549
(kayttajan kappale)

- Vesist63, liketoiminnan harjoittamista ja rakennetar-
kastusta koskevat lait seké vaarallisia aineita koske-
vat maaraykset, sikali kuin ne tulevat kysymykseen

- Tarkastusilmoitus

1.2 Kayttdalueet
Neliémaisesti avonaista kerdysallasta, joka on valmistettu
polyetyleenista (PE), voidaan kaytta liikuteltavilla sailiilla
varustettujen varastointilaitteiden osana.
Niiss& on tarkoitus sailyttaa:
- kéytettyja ja kayttdméattomia moottori- ja vaihteistodl-
jyja, joiden leimahduspiste on yli 100 °C
- kasvinsuojeluaineita
- monia happoja, emaksia, suolaliuoksia ja kemikaale-
ja, mikali ne on merkitty hyvaksyttyjen aineiden
listaan.
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2. Kuljetus
Vahinkojen vélttamiseksi ja takuun voimassaolon varmista-

miseksi ota ehdottomasti huomioon seuraavat seikat:
- 8la paasta keréysallasta putoamaan, &laké kolhi sita
- 8la aseta reunojen tai teravien esineiden péaalle

3. Sijoitusta koskevat vaatimukset
Sijoitusta koskevat vaatimukset kunkin aineen kohdalla

selvidvat vesistdd, liketoiminnan harjoittamista ja raken-
netarkastusta koskevista maarayksista.

PE-kerdysaltaat on sijoitettava tasaiselle lujitetulle alustalle
tai riittdvan vahvoihin hyllyihin.

4. Huolto

PE-kerdysaltaat eivat tarvitse mitaan erityistd huoltoa.
Kayttajan on tarkastettava keréysallas saanndllisesti
hyvaksynnén mukaisesti.

2. Tarkastusilmoitus

Tarkastusilmoitus
PE -keraysaltaasta"®

valmistusaine HD-PE, liikuteltavien séilididen
sailytyspaikkana.

Tuotenro: 211.X

Hyvaksyntanumero:  Z-40.22-549

Vahvistamme taten, ettd PE-keraysallas™ vastaa
Saksan yleisen rakennehyvéaksynnan maéarayksia.
Paine- ja tiiviystarkastus on suoritettu.

Laatutarkkailu




Zachytna vana CEMO PE"°
251/351/601/1201

Ifodklady a technické informéacie o nadrzi
Cislo povolenia: Z-40.22-549

Dolezité podklady pre prevadzkovatela!
Starostlivo si ich uschovaijte!

(Podklady predlozte pri skuskach skladovacieho
zariadenia s nadrzami.)

1. Navod na dopravu, montaz a prevadzku
Vazeny zakaznik,

so zachytnou vafiou PE"P ste si kapili kvalitny produkt,
ktory je premysleny do poslednych detailov a je uréeny na
praktické pouZitie a pri ktorom su spinené v3etky Uradné
predpoklady bezproblémového pouzitia. Podrobnosti st
uvedené v nasledujlicom navode na prevadzku. Dakujeme
Vam za VaSu doveru.

Vas CEMO

. VSeobecne
1.1 Podklady, ktoré musia byt reSpektované

— Povolenie Z-40.22-549, pre zachytnu vanu PE
(vytah prevadzkovatela)

- Ustanovenia vodného zékona, zivnostenského
a stavebného zékona, zakona o nebezpecnych
latkach, pokial sa vztahuju na tento produkt

— Vlyhlasenie o sledovani

1.2 Oblasti pouzitia
Pravouhlé otvorené z&chytné vane z polyetylénu (PE)
sa mozu vyuzivat ako sucast skladovacich zariadeni s
pohyblivymi nadobami.
Su uréené na skladovanie:
— pouzitych a nepouzitych motorovych a prevodovko-
vych olejov s teplotou vzplanutia nad 100 °C
— pripravkov na ochranu rastlin
— mnohych kyselin, lthov, sofnych roztokov a
chemikalii podfa zoznamu odolnosti v povoleni.
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2. Preprava
Aby nedochadzalo k poSkodeniu a za ucelom udrzania

narokov na zaruku je vZdy nutné dodrZiavat tieto pokyny:
— zachytnu vanu nenechajte spadnut a ani ju
nehadzte
- nekladte ju na hrany ani na ostré predmety

3. Podmienky in3talacie

Podmienky instalécie na pouzitie prisluSnych médii ndjdete
v predpisoch o vode, zivnostenskych a stavebnopravnych

predpisoch.

Zachytné vane PE inStalujte na rovnu, spevnenu podlaho-

v plochu alebo v regéloch s dostatonou nosnostou.

4. Udrzba

Zachytné vane PE si nevyZaduju Ziadnu zvladtnu udrzbu.
Zachytnu variu je prevadzkovatel povinny pravidelne
kontrolovat podla povolenia.

2. Vyhlasenie o sledovani

Vyhlasenie o sledovani
pre zachytnu vaiu PE"?

z HD-PE ako skladovacieho zariadenia pre pohy-
blivé nadoby.

Vyrobok ¢€.: 211X

Cislo povolenia: Z-40.22-549

Potvrdzujeme, Ze zachytna vana PE®2 zodpoveda
ustanoveniam v§eobecne platného povolenia sta-
vebného dozoru. Bola vykonana konstrukéna
skuska a skuska tesnosti.

Riadenie kvality
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CEMO-PE prestrezna kad"°
251/351/601/1201

I?okumenti za tank in tehni¢ne informacije
St. dovoljenja: Z-40.22-549

Pomembni dokumenti za upravljalca!
Skrbno shranite!
(dokumente je treba pokazati pri preverjanju tanka.)

1. Navodila za transport, montazo
in obratovanje

Spostovana stranka,

PE prestrezna kad™® je kakovosten proizvod, ki je do
najvisje mozne meje ustvarjen in predviden za praktino
uporabo in pri katerem so izpolnjene vse uradne zahteve
za neproblemati¢no uporabo. Podrobnosti boste izvedeli
iz teh navodil za uporabo. Zahvaljujemo se vam za vade
zaupanje.

Vas CEMO
1. SploSno

1.1 Pomembni dokumenti
- Dovoljenje Z-40.22-549, za PE prestrezno kad
(izvle¢ek za upravljalca)
- Pravna dologila o vodah, dolocila obrtnega prava ter
gradbenega prava, ¢e veljajo
- Izjava o nadzoru

1.2 Podrogja uporabe
Stirikotno odprte prestrezne kadi iz polietilena (PE) se
lahko uporabljajo kot del skladis¢nih sistemov s krajevno
premicnimi posodami.
Previdene so za skladiScenje:
- rabljenega in nerabljenega motorskega olja in olja v
menjalniku s plamenis¢em nad 100 °C
- sredstev za varstvo rastlin
- veliko kislin, lugov, solnih raztopin in kemikalij v
skladu s seznamom obstojnosti v dovoljenju.
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2. Transport
Za prepreCevanje poskodb in ohranitev pravic jamstva je
treba nujno upoStevati:
- Pretrezna kad ne sme pasti na tla in se ne sme
metati po tleh
- ne odlagajte je na robove ali ostre predmete

3. Postavitveni pogoji
Postavitvene pogoje za vsakokratni medij morate preveriti

v predpisih vodnega, obrtnega in gradbenega prava.
PE prestrezne kadi morate postaviti na ravni, utrjeni
podlagi ali v regalih z zadostno nosilnostjo.

4. VzdrZevanje
PE prestrezna kad ne potrebuje posebnih vzdrZzevalnih

ukrepov.
Prestrezno kad upravljalec mora redno preverjati, v skladu
z dovoljenjem.

2. lzjava o nadzoru

Izjava o nadzoru
za PE prestrezne kadit?

iz HD-PE kot dela skladi$¢nih sistemov
s krajevno premi¢nimi posodami.

$t. artikla: 211.X

Stevilka dovoljenja:  Z-40.22-549

Potrjujemo, da PE prestrezna kad"™ odgovarja
dologilom splo$nega dovoljenja gradbenega
nadzora. Gradbeni preizkus in preverjanje tesnosti
sta bila izvedena.

Kakovost




CEMO PE toplama kiiveti"®
251/351/601/ 1201

Tank evraklari ve teknik bilgiler
Ruhsat No.: Z-40.22-549

isletmeci icin dnemli belgeler!

Liitfen 6zenli bir sekilde saklayin!

(Tank sisteminin kontrolleri sirasinda belgeler
gosterilmelidir.)

1. Tasima, montaj ve isletme talimati
Sayin Misteri,

PE toplama kiiveti™ ile, galisma ortami kosullarinin en
ince ayrintisina kadar distnilmus igin tasarlanmig, sorun-
suz ¢alismanin temin edilebilmesi iin tim yasal 6n sartlari
yerine getiren bir kalite irlin satin almis bulunmaktasiniz.
Ayrintili bilgileri, asagidaki isletme talimatinda bulabilirsi-
niz. Bizi tercih ettiginiz igin tesekkir ederiz.

CEMO Eckibiniz

()

. Genel
1.1 Dikkate alinacak evraklar
- Ruhsat Z-40.22-549, PE toplama kiiveti igin
(isletmeci niishast)
- Su, sanayi ve ingaat hukuku, tehlikeli madde hukuku
yonetmelikleri; gegerli olan durumlarda
- Denetim beyani

1.2 Kullanim alanlari
Polietilenden (PE) Uretilmis, dik dortgen sekilde agik
toplama kiivetleri, seyar konteynerli depolama tesislerin
bir pargasi olarak kullanilabilir.
Toplama kiivetleri, asagidakilerin depolanmasi igin
tasarlanmistir:
- patlama noktasi 100 °C'nin tzerinde olan kullaniimig
ve kullanilmamig motor ve transmisyon yaglari
- bitki koruma ilaglari
- cesitli asitler, kostikler ve tuz sollisyonlari ve
kimyasal maddeler; ruhsatta belirtilen rezistans
listesine uygun olarak.
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2. Tasima
Hasarlardan kacinilmasi ve garanti haklarinin korunmasi

icin agagidakiler mutlaka dikkate alinmalidir:
- Toplama kiivetini digtirmeyin veya atmayin
- kenarlara veya sivri egyalara koymayin

3. Kurulum sartlari

Kurulum sartlari icin, ilgili maddenin su, sanayi ve ingaat
hukuksal yonetmeliklerine bakiniz.

PE toplama kuvetleri, diiz sabitlestiriimis zemin veya
yeterince taslyici giici yliksek raflar Gizerine kurulmalidir.

4. Bakim

PE toplama kiivetlerini, 6zel bakim islemlerine tabi
tutmaya gerek yoktur.

Toplama kiiveti, isletmeci tarafindan diizenli ve ruhsatta
belirtilen sekilde kontrol edilmelidir.

2. Denetim beyani

Seyyar konteynerler icin depolama tesisi
olarak tasarlanmig, HD-PE‘den iiretilmis

PE toplama kiivetleri® igin denetim beyani.

Uriin kodu: 211.X

Ruhsat numarasi: Z-40.22-549

PE toplama kiivetinin®, genel insaat kontrol

ruhsatindaki diizenlemelere uygun oldugunu
teyit ediyoruz. insaat ve sizdirmazlik kontrolii
yapilmistir.

Kalite kontrol
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Notizen
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